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I will sing unto the Lord who has dealt bountifully with me; I
will praise the name of the Lord, the Most High.

Prayer after Communion

ATIATI munere salutari, tuam, GOD OF SALVATION, may this
Do6mine, misericérdiam de- sacrament which strength-
precamur, ut, hoc e6dem quo | ens us here on earth bring us to
nos temporaliter végetas sacra- | eternal life.
ménto, perpétux vite partici-
pes benignus efficias.

NINTH SUNDAY

Introit Ps24:16,18 and 1-2
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466 Ordinary Time
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Look upon me and have mercy on me, O Lord; for I am
abandoned and destitute ; consider my abjection and my labour,
and forgive me all my sins, my dear God. ¥. Unto you, O Lord,
have I lifted up my soul; O my God, I trust in you; let me not be

put to shame.

Opening Prayer
DEUS, cuius providéntia in
sui dispositione non filli-
tur, te supplices exoramus, ut
noxia cuncta submoéveas, et

omnia nobis profutara concé-
das.

First reading

ATHER, your love never fails.

Hear our call. Keep us

from danger and provide for all
our needs.

A. Deut1: 18, 26-28: A blessing or a curse.
B. Deut5: 12-15: The Sabbath, a day of rest.
C. 1Kings 8: 41-43: The prayer of the stranger.

Gradual A
Esto mihi, p. 493.

Gradual B & C

Ps 54: 23, ¥.170, 18b, 19a
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Cast your cares upon the Lord, and he shall sustain you.
¥. When I cried out to the Lord, he heeded my call against my
assailants.

mi-

Second reading

A. Rom 3: 21-25a, 28: Salvation through faith.
B. 2 Cor 4: 6-11: The life of Jesus manifested in us.
C. Gal1:1-2, 6-10: The unique Gospel.

Alleluia Ps7:12
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God is a just judge, strong and patient. Could he remain in
anger continually?

Gospel

A. Mt y7:21-27: To accomplish the will of the Father.
B. Mk 2:23-3: 6 or 2: 23-28: Jesus is Lord of the Sabbath.
C. Lk 7:1-10: The centurion’s faith.

Offertory Psg:11, 12, 13
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Let those who know your name trust in you, O Lord; for you
do not abandon those who seek you. Sing psalms to the Lord who
dwells in Zion; for he does not forget the cry of the poor.

Prayer over the Gifts
N TUA PIETATE confidéntes,
D6émine, cum munéribus ad
altaria veneranda concuarrimus,
ut, tua purificinte nos gratia,
iisdem quibus famuldmur my-
stériis emundémur.

LORD, as we gather to offer
our gifts confident in your
love, make us holy by sharing
your life with us and by this
eucharist forgive our sins.

Communion Ps16: 6
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I have called out because you hear me, O God; incline your

ear and hear my words.

Or: Amen dico vobis: Quidquid, p. 596.

Prayer after Communion
REGE Nos Spiritu tuo, qué-
sumus, Démine, quos pa-
scis Filii tui Cérpore et San-
guine, ut te, non solum verbo
neque lingua, sed Opere et
veritate confiténtes, intrare me-

reamur in regnum caelérum.

LORD, as you give us the body
and blood of your Son,
guide us with your Spirit that
we may honour you not only
with our lips, but also with the
lives we lead, and so enter
your kingdom.

TENTH SUNDAY

Introit A & C

Psz6 I, 2,3
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